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ROYAUME DE BEIBIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIl) Dt ETAT, section de 
législation, deuxième chambre, 
saisi par le Ministre de la 
.Justice, le 13 septembre 1976, 
d'une demande d t av.i e sur un projet 
d'arrêté royal "modifiant l'arrêté 
royal du 14 octobre 1966 relatif 
au Commissariat général de la 
police judiciaire près les par­ 
quets et modifiant certains arrêtés 
qui concernent la police judiciai­ 
re", a donné le 28 septembre 1976 
l'avis suivant: 

L. 12.669/2. 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 
wetgeving, tweede kamer, de 13e 
september 1976 door de Minister 
van Justitie verzocht hem van 
advies te dienen over een ontwerp 
van koninklijk besluit "tot wijz.i­ 
ging van het koninkli.jk beslui t van 
14 oktober 1966 betreffende het 
commissariaat-generaal van de 
gerechtelijke politie bij de par­ 
ketten en tot wi.j ziging van sommige 
besluiten met betrekking tot de 
gerech telij ke poli t:ie ti, heeft de 
28e september 1976 het volgend 
advies gegeven : 
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L'objet du projet n'étant pas limité à la modi­ 
fication du seul arrêté royal du 14 octobre 1966, l'intitulé 
suivant est proposé : 

"Arrêté royaJ. relatif au Commissariat généraJ. de la police 
jud.iciaire près les parquets et modifiant certains arrêtés 
qui concernent la police judj.ciaire". 

PREAMBULE. 

Le deuxième alinéa devrait être rédigé comme 
suit 

"Vu l'arrêté royal du 3 avril 1929 qui porte 
organisation de la SQ.reté publique, notamment l'arti.cle 2, 
§ 2, modifié par l'arrêté royal du 14 octobre 1966;" 

Compte tenu de l'observation re1ati. ve à l' i.ntitulé, 
il convient d'insérer dans le pr-é ambu.l.e la mention suivante 

"Vu l'arrêté royal du 14 octobre 1966 relatif au 
Commissariat général de la police judic.iaire près les 
parquets et modifiant certains arrêtés qui concernent la 
police judiciaire, notamment l'artic1e 2;". 



.. 
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DISPOSITIF. 

Article 1er. 

Le liminaire de cet article devrait être rédigé 

comme suit 

"L'article 2, § 2, de l'arrêté royal du 3 avril 

1929 qui porte organisation de la Sûreté publique, modl.fié 

par l'arrêté royal du 14 octobre 1966,est remplacé par la 

disposition suivante: ... ". 

* 

La dernière phrase du troisième alinéa serait 

plus claire si elle était rédigée comme suit: 

"Dans ce cas, ils reprennent leurs fonctions 

à leur résidence antérieure". 

Dans le texte né er-Land at s du même alinéa, il y 
a lieu de remplacer les mots !Teen einde stellentl par 

"een einde maken". 

Article 3. 

Au 2.0, i.l Y a lieu de lire : ... de l'arrêté 

royal du 3 avr.il 1929 qui porte organi.sation de la Sûreté 

publique (la suite comme au projet). 

. .. / ... 
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Article 4. 

Cet article d.evrait être réd.igé comme suit 

"Article 4.- 
L'article 1er, alinéa 3, de l'arrêté royal du 

10 avril 1958 relatif au personnel technique des laboratoires 

de police scientifique, modifié par 1.' arrêté royal du 14· 

octobre 1966, est abrogé". 
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OPSClJRIprr. 

Daar het ontwerp meer op het oog heeft dan alleen 
maar de wijziging van het korünklijk beslui t van 14 oktober 
1966, wordt voorgesteld het opschrift als volgt te redigeren 

"Koninklijk bes-luit betreffende het commissariaat-generaal 
van de gerechtelijke po'lit t e bij de parketten en tot wijzj_-­ 
ging van sommige besluiten met betrekking tot de gerecllte­ 
lijke politie". 

AANEKF. 

Het tweede lid zou als volgt moeten worden gere- 
d.igeerd 

"Gelet op het konLnk.i i j k beslu.i t van 3 april 1929 
vaststellende de inri.chting van de Openbare Veili.ghe.id, i.n­ 
z ond e rhe Ld op artikel 2, § 2, gewijzigd bi;j het koninklijk 
beslui t van 14 oktober 1966; Il • 

Gelet op de opmerking die met betrekking tot het 
opschrift is gemaakt, dient de volgende vermelding in de 
aanhef te worden opgenomen : 

"Gelet op het koninklijk beslui.t van 14 oktober 
1966 betreffende het commissariaat-generaal van de gerech­ 
telijke politie bij de parketten en tot wijziging van som­ 
mige b e e l.u i ten met bet r ekk i.ng tot de gerechtelijke politie, 
Lnz ond ez-he i d op artikel 2; IJ • 

. .. / ... 
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ARTIKELEIT. 

Artikel1. 

De inleidende volzin van dit artikel zou als volgt 

moeten worden geredigeerd : 

"A- ---t'k l 2 § 2 h ..!- l • k Li . l b l . t r Le, ,van eG _.Konl.D. .. ' .. _lJl<:: es UI. _ van 

3 april 1929 vaststellende de inrichting van de Openbare 

Veiligheid, gevrijzigd bij het koninkl.ijk be s Lui.t van 

14 oktober 1966, wordt door de volgende bepaling 

vervangen: ... ". 

* 
In het derde l.id vervange men "een einde stellen" 

door "een einde maken1!; de laatste volzin zou duidelijker 

zijn indien hij als volgt was geredigeerd 

"In dat geval nemen zij hun f'unct Le s in hun vorige 

standpl.aa ts weder 01)11. 

Artikel. 3. 

Onder 2° moet worden gelezen: Il ••• van het 

koninklijk besluit van 3 apri.l 1929 vas t r t e l Lend e de 

inrichting van de Openbare Veiligheid, zoal.s het door dit 

besluit is gewijzigd o •• (voorts zoals in het ontwerp) . 

. . . / .... 
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Artikel 4. 

Dit artikel zou als volgt moeten worden geredi- 

geerd 

"Ar-t i.ke I _4..:..= 
Arti.kel 1, derde lid, van het koninklijk besluit 

van 10 april 1958 betreffende het technisch personeel van 

de laboratoria voor wetenschappelijke politie, gewijzigd 

bij het koninklijk besluit van 14 oktober 1966, wordt 

opgehc,,'en Il • 

\ 
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La chambre étai. t composée de 

11essieurs 
de Heren 

J. MASQUELIN, 

H. ROUSSEAU, 
Ch .. ffiJBERLANT, 

M. YERSCHELDEN, 

( 

C. DESCHAMPS, 

Madame 
Mevrouw 

J. TRUYENS, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
con t.r-ôLe de M. J. MASQUEI.JIN. 

Le rapport a été présenté par 
M. A. COURTEJOIE, auditeur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

J. TRUYENS. 

L. 12.669/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président, 
voorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
bijzitters van de 
afdeling wetgeving, 

greffier. 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Fran.se en de Nederlandse tekst werd 
nagezien onder toezi.cht van de IL 
J. MASQUELIN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. A. COURTEJOIE, audi.teur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

J. MASQUEIJIN. 
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